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Publisher’s Note

To satisty the demand for reading materials for Chinese learners at home and
abroad and to promote intercultural communication and understanding, the Confucius
Institute Headquarters (Hanban) has commissioned the compilation and publication
of the second series of Stories of Chinese People’s Lives, after the publication of its
first series in 2015.

Through descriptions of an ordinary day for Chinese people from all walks of
life, the second series of Stories of Chinese People's Lives aims to share real and
heartwarming life stories from contemporary Chinese people and to introduce the
ancient and yet constantly evolving Chinese culture to Chinese learners worldwide.

This series contains seven books: People in Their 20s, People in Their 30s,
People in Their 40s, People in Their 50s, People in Their 60s, People in Their 70s,
and People in Their 80s and 90s. These books serve to illustrate the daily lives and
outlooks of people of all ages.

The second series of Stories of Chinese People’s Lives has the following
features:

|. Texts in each book are true stories written in authentic Chinese. Each book
includes six texts, all of which are drawn from the One Day, One Life column on
QQ.com. To satisfy the interests of different and diverse groups of readers, each book
tells the stories of six people from various ethnic groups, regions and professions.

2. Each text corresponds to a specific HSK level. Based on its vocabulary,
sentence length and cultural elements, each text is marked between HSK 4 and HSK
6 as a reference for learners at different levels. )

3. The key words in each text are selected based on the vocabulary syllabus
in the HSK Test Syllabus, and are mainly composed of words at or above HSK 5
and HSK 6. These key words are listed alongside the text and parts of speech and
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definitions are explained in English. A glossary is attached at the end of each book for
the readers’ reference. '

4. The presentation of both traditional and contemporary Chinese culture is
equally stressed. Words containing cultural elements and Internet buzzwords are
highlighted and illustrated alongside the text with detailed annotations in both
Chinese and English. Each text is followed by a reading section called Extensive
Reading, which contains a further bilingual introduction of related cultural events or
phenomena.

5. Each book is made very readable with attractive pictures and well-written
texts. Real life photos are correspondingly arranged on every page of the texts. The
words containing cultural elements and the Extended Reading passages are also
complimented with pictures to make them more visually engaging.

6. The books stress an amusing and interactive reading experience. A Cultural
Links section is set in each text, which allows readers to scan QR codes to gain
access to a wealth of online resources, including related images, audio files, videos
and websites. In addition, there are interesting activities attached (such as designing a
mandarin gown) to correspond with themes of the texts.

The second series of Stories of Chinese People'’s Lives is applicable to both
intensive and extensive reading. The books can be used as classroom materials for
teachers and also as extra-curricular reading materials for Chinese learners. We hope
that this series of books will open a window for Chinese learners, both at home and
abroad, to learn more about contemporary China. We also hope that reading these
books will help learners to deepen their understanding of China’s economy, society,
traditional customs, and geography; as well gain a modern, fresh and useful Chinese
vocabulary.

Foreign Language Teaching and Research Press
September, 2016
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The Lead Square Dancer
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57-year-old Li Jingchun has been
practising square dancing almost
every evening since 2008.
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Christmas Traffic Assistant Police
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Although dressed like Santa Claus,
they are in charge of traffic dispersion.
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Silent Cross-border Love
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In their silent world, they still enjoy
the sweetness of love.
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Boat-makers
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On the Dragon Boat Festival, the
dragon boats racing on each river
and lake are masterpieces hand-made
by boat-makers.
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A Seal Engraving Artist
from the Construction Site
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Huang Jiuxi spends his day working
as a construction worker, and his
night engraving seals in a rented
place.
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“Pulse Feeling with Threads”
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Liu Yuzhu “revived” the legendary
“pulse feeling with threads” of traditional
Chinese medicine. Though faced with
controversies and queries, he still takes it
as a delight and never gets tired of it.



Gudngchdng lingwlzhé

[T ipmEE

The Lead Square Dancer
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Every evening, 57-year-old Li Jingchun
and her friends go to a parking lot on East Road
of South Third Ring Road in Beijing to practise
square dancing. It is their way of expressing their

persistence and love for life.
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F4h huwai n.  outdoor
{2ZE5%  tingchéchdng n.  parking lot
KF A faqirén n. initiator

MEE lingwii v. lead a dance

EFT=h léida-blidong not to be shaken by thunder—
not to be altered under any circumstances

HofE giw v.  start dancing
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@t  shangchdng n.  mall
i&b%  zhudnzhan v.  move from one place to another

FRE  kaipi V. openup

R dipdn n.  placefterritory under sb's control
A% rényudn n.  relationship with people

xR wuyou n.  dancing friend/pal

i chdangdi n.  place; field




SR A X P AR, BT isE. B, FHERTEH
g, B, KROSSMMELEE T, OFHEE, RhE., Mk

o AqEE AESS
HE ., H5E, F=Fo

2[R BB, SABELN _fouath, EEMAT SIMIIMRTE
R, 2R, S JLBRERIIA, A —E&E SRR, BB IREX

KW E




@ RS zangzawl
EEEF S AETEARBAXE

B, HR. Ol =mEE. BikE ® =55 ménggliwl
EREREZEENDIR, BEZEESH SEEREFEAFRHEAXEEN. B
. PUISSRBANES. ' IEENERLHEREEXNREBER. St
The Tibetans live mostly in China’s IRRISEIE A SHIRTE . FREEEE
Tibet Autonomous Region, Qinghai, UBR, BEEEE. FE. SENSESa.

Gansu, Sichuan and Yunnan
provinces. Tibetan dancing refers
to all kinds of dances of the Tibetan
ethnic group, and features a
charming, bold and unrestrained
style.

It refers to folk dances in regions that are
populated by the Mongolian ethnic group,
including the Inner Mongolia Autonomous
Region, Jilin and Heilongjiang provinces.
Closely related to the Mongolians' nomadic
way of life, Mongolian dancing features
vigour, smoothness and boldness.

=% pian m. (of land, field, waters, etc) =0 yinxidng ~ n.  stereo
ENESE yinduwld  n. Indian dance @i génghuon v replace; change
H2E  jiewd n.  hip-hop dance; streetdance  J%  chazhong n.  original intention

= huifei n. membership fees
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